


. o Ikke bruk baderingen dersom den ikke lenger henger seg fast i bunnen eller dersom den er
4) . . skadet.
, . « Pass pa at vannivaet ikke overskrider nivaet som er merket pa baderingen.
« Det er farlig a la et annet barn holde oppsyn med barnet i baderingen.
o Kontroller at vannet ikke er for varmt (temperaturen ber ikke overskride 37° C eller 99°F).
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. CUM SE INSTALEAZA SI SE UTILIZEAZA CORECT SCAUNELUL

° DE BAIE FLIPPER EVOLUTION OK BABY REF 799 Q

: Tnainte de utilizare cititi cu atentie instructiunile din brosura de fatd =N

. ( : 3790 99°F ) si pastrati-o pentru a le putea citi ulterior. Neglijarea instructiunilor «

poate duce la vatamarea copilului si chiar la inecarea sa.

ATENTIE!!! NU I:ASATI NICIODATA COPIIl NESUPRAVEGHEAT!! PENTRU A EVITA
PERICOLUL DE INEC ESTE OBLIGATORIE PREZENTA UNUI ADULT IN APROPIEREA
COPIILOR.

VARSTA DE UTILIZARE: De la 6 la aproximativ 15 luni. - MAXIM 13 KG.

MOD DE UTILIZARE:

1. Verificati ca suprafata cdzii sa fie curatd, netedd, in stare buna si fard alunecare (sa aiba protuberante
antiderapante sau zone satinate, etc).

KORREKT PLASSERING OG BRUK AV BADERINGEN 2. Amplasati scaunelul pe fundul cazii asigurandu-va ca cel mic nu poate ajunge la robinete (Fig. 1).

“FLIPPER EVOLUTION” FRA OKBABY REF. 799 3. Apdsati bine scdunelul pe fundul cdzii (Fig. 2) pentru ca ventuzele sd se prindd bine. Verificati prinderea

celor patru ventuze de cada, incercand sa ridicati incet scaunelul.

e 4. Luati langa dvs toate articolele de toaletd necesare, Tnainte de a introduce copilul in scdaunel. Acest lucru

Les falgende instruksjoner naye fer bruk, og oppbevar dem for even-

tu?” konsultasjon l.fremtlden. M_anglende etterfalgelse av disse anvi- 5. Umpleti cada cu apa calda (temperatura recomandata este de 37°C sau 99°F) pana la nivelul trasat pe
sningene kan fare til at barnet ditt skades eller utsettes for marginea exterioari a sciunelului (Fig. 3).

drukningsfare. 6. Asezati copilul in scaunel, asa cum se ilustreaza in figura 3. Verificati intotdeauna temperatura apei
Tnainte de a aseza copilul Tn scaun.

. Dupad Tmbaiere, scoateti copilul din scaunel si numai apoi scoateti scaunelul din cada.

. Ridicati de marginea fiecdrei ventuze pentru a o dezlipi de fundul cazii si scoateti scaunelul (Fig. 4). Nu
trageti brusc.

este util pentru a nu ldsa copilul singur.

ADVARSEL!!! ETTERLAT ALDRI BARNET UTEN TILSYN. EN VOKSEN PERSON MA ALLTID
OPPHOLDE SEG N/R BARNET FOR A FOREBYGGE AT BARNET DRUKNER!

o N

ALDERSGRUPPE: 6 - 15 maneder. MAX. 13 Kg. 9. (?Iati;i scaunelul bine si;tergegi—l, inainte de a-I pune la locul sdu. Nu folositi svolvengi - in_difgrent de
tip - sau produse abrazive. Pentru a garanta o mai mare duratd a ventuzelor, sa amplasati scaunelul
HVORDAN DEN SKAL BRUKES: intotdeauna cu ventuzele in sus sau pe o suprafata plana.

1. Pass pa at badekarets overflate er ren, jevn, ikke slitt og at overflaten ikke er av den sklisikre typen
(forhayede motiver, satinerte omrader e.l.).

2. Plasser baderingen pa bunnen av badekaret og pass pa at barnet ikke nar kranene (fig. 1).

3. Press baderingen godt mot bunnen (fig. 2) slik at sugekoppene henger seg fast i bunnen. Kontroller
ved a forsgke a lafte litt opp baderingen at alle de fire sugekoppene henger fast i bunnen pa badekaret.

4. Tilbered alt som trengs til badingen ved siden av badekaret fer du plasserer barnet i baderingen.
Dette ma gjares slik at barnet aldri blir vaerende alene.

5. Fyll badekaret med varmt vann (anbefalt temperatur er 37° C eller 99°F) opp til nivaet som er vist pa
utsiden av kanten pa baderingen (fig. 3).

6. Plasser barnet i baderingen som vist i fig. 3. Kontroller alltid temperaturen i vannet fer du setter
barnet ned i vannet.

7. Nar barnet har badet ferdig ma du farst fjerne barnet fra baderingen og sa ta baderingen ut av badeka-
ret.

8. Fjern badestolen ved a lgfte pa ytterkanten pa hver sugekopp (fig. 4). lkke trekk hardt og bratt.

9. Skyll og terk godt baderingen for du legger den vekk. Ikke bruk lgsemidler eller et slipende produkt.
Vi anbefaler a plassere baderingen pa et jevnt underlag og uten at sugekoppene er hengt fast til
overflaten. Ved a gjore dette varer sugekoppene lengre.

AVERTISMENTE IMPORTANTE:

« Nu folositi scaunelul de baie daca micutul inca nu poate sta in sezut (aprox. la 6 luni).

« Nu folositi scaunelul de baie daca micutul se poate ridica n picioare singur (aprox la 15 luni).

o Nu folositi scaunelul de baie pe suprafete antiderapante sau deteriorate.

e Scaunelul de baie nu poate fi folosit in cazile cu mai multe niveluri.

« Iniante de utilizare, verificati - tragand cu forta pentru a-I desprinde - daca scaunelul de baie este fixat
bine de cad4, iar cele 4 ventuze sunt strans lipite.

 Incetati folosirea scaunelului de baie cand observati ca ventuzele pierd din aderenta sau sunt deteriorate.

« Verificati ca apa sd nu treaca de nivelul trasat pe scaunel.

o E riscant sd ldsati copilul singur, fara supravegherea unui adult.

e Asigurati-va ca apa nu este fi erbinte; altfel spus, cd nu depdseste temperatura indicata (37°C sau 99°F).

VIKTIGE MERKNADER:

o Ikke bruk denne baderingen far barnet kan sitte alene (ca. 6 maneder).

o Ikke bruk denne baderingen nar barnet er i stand til a reise seg opp alene (ca. 15 maneder).

o Ikke bruk denne baderingen pa sklisikre eller slitte overflater.

« Baderingen er ikke egnet i badekar som har flere nivaer.

o For bruk ma du kontrollere, ved a bruke krefter pa a slite den lgs, at baderingen er godt festet til ba-
dekaret med alle sugekoppene.

12.Flipper evolution Flipper evolution.13
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CESKY

POLSKI

ZPUSOB POUZITi KOUPACIHO KRUHU “FLIPPER
EVOLUTION” OD OKBABY OZN. 799

Pred pouzitim si pozorné prectéte tyto pokyny a uschovejte je pro
pozdéjsi konzultaci. Nedodrzeni tohoto ndvodu by mohlo zapficinit
ubliZzeni na zdravi vaseho ditéte a nebezpeci utopeni.

R

UPOZORNENI!!! NENECHAVEJTE NIKDY DITE BEZ DOZORU. V BLiZKOSTI DITETE MUSi PO
CELOU DOBU ZUSTAT DOSPELA OSOBA, ABY SE ZABRANILO JEHO UTOPENI!

POUZITI U DETIi VE VEKU: od 6 do cca 15 mésicii. - MAX. 13 kg.

ZPUSOB POUZITi:
1. Ujistéte se, Ze je plocha vany dobre vycisténd, hladka, neposkozena a Ze se nejednd o protiskluzovy
povrch (reliéfové vzory, satinované zoény, ...).
2. Umistéte koupaci kruh na dno vany a ujistéte se, ze se dité nemuze dostat ke kohoutim (obrazek 1).
3. Pritlacte kruh na dno (obrazek 2), aby pfisavky pfilnuly. Pokusem o lehké nadzvednuti koupaciho kruhu
zkontrolujte, zda vSechny tfi pfisavky pfilnuly na dno vany.
4. Dfive, nez date dité do koupaciho kruhu, pfipravte si k ruce viechny pomucky nezbytné pfi koupéni. To
vam poslouzi k tomu, abyste nikdy nenechali dité samotné.
5. Naplnte vanu teplou vodou (doporucena teplota je 37°C nebo 99°F) az po Uroven vyznacenou na
vnéjsim okraji koupaciho kruhu (obrazek 3).
6. Umistéte dité do koupaciho kruhu zptisobem znazornénym na obrazku 3. Pfed kazdym ponofenim
ditéte do vody zkontrolujte jeji teplotu.
. Po koupeli vezméte dité z koupaciho kruhu dfive, nez kruh odstranite z vany.
. Sejméte lehdtko nadzvednutim vnéjsiho okraje kazdé prisavky (obr. 4). Netahejte prudce.
. Dobre oplachnéte koupaci kruh a pred odloZzenim jej osuste. Nepouzivejte rozpoustédla zadného druhu
ani abrazivni produkty. Za Gcelem zajisténi vy3si Zivotnosti pfisavek se doporucuje skladovat sedacku
tak, aby pfisavky nebyly zatiZeny a aby se neopiraly o zcela hladkou plochu.

O 00 N

DULEZITA UPOZORNEN;:

« NepouZivejte tento koupaci kruh dfive, nez bude dité schopno samo sedét (pfiblizné od véku 6
mésicu).

« Nepouzivejte tento koupaci kruh poté, co bude dité schopno samo se postavit (pfiblizné od véku 15
mésicd).

« Nepouzivejte tento koupaci kruh na protiskluzovych nebo poskozenych plochach.

o Koupaci kruh neni vhodny pro vicetrovinové vany.

« Pfed pouzitim zkontrolujte ptusobenim sily za G¢elem oddéleni kruhu, zda je fadné pfipevnén k vané
prostfednictvim vSech prisavek.

o KdyZz pfisavky ztrati pfilnavost nebo kdyz jsou posSkozené, okamzité prestante koupaci kruh pouzivat.

o Ujistéte se, Ze uroven vody neprekroci hladinu vyznacenou na koupacim kruhu.

e Ponechat dité pod dozorem nedospélé osoby je riskantni.

e Zkontrolujte, zda voda neni pfili$ tepld (zda nepresahuje 37°C nebo 99°F).

JAK INSTALOWAC | PRAWIDEOWO UZYWAC KOtA DO
KAPIELI “FLIPPER EVOLUTION” OKBABY REF.799

R

UWAGA!!! NIGDY NIE POZOSTAWIAC DZIECKA BEZ OPIEKI. OSOBA DOROStA MUSI
POZOSTAWAC ZAWSZE BLISKO DZIECKA, ABY ZAPOBIEC JEGO UTOPIENIU SIE!

Przed uzyciem przeczyta¢ uwaznie niniejsze instrukcje i zachowac
je dla pdzniejszych konsultacji. Nieprzestrzeganie tych zalecen
mogtoby spowodowac niebezpieczenstwo utopienia dziecka.

WIEK UZYTKOWANIA: od 6-u do okoto 15-u miesiecy. - MAKS. 13 Kg.

SPOSOB UZYCIA:

1. Upewnijcie sie, aby powierzchnia wanny byta czysta, gtadka, niezniszczona i aby nie byta to
powierzchnia typu antyposlizgowego (motywy rzezbione, strefy satynowane, ...).

2. Ustawcie koto na dnie wanny upewniajac sie, ze dziecko nie moze dosiegnac do kranéw (Rysunek 1).

3. Przycisnijcie mocno koto do dna (Rysunek 2), w taki sposéb, aby przymocowac przyssawki. Sprawdzcie,
starajac sie lekko unies$¢ koto, czy wszystkie cztery przyssawki przymocowane sa do dna wanny.

14.Flipper evolution

4. Przygotujcie wszystkie niezbedne do kapieli przedmioty w zasiegu reki, przed umieszczeniem dziecka
w kole. Jest to potrzebne, aby nigdy nie zostawia¢ dziecka samego.
. Napetnijcie wanne ciepta woda (zalecana temperatura 37°C albo 99°F) az do poziomu zaznaczonego na
zewnetrznym boku kota (Rysunek 3).
6. Usadzcie dziecko w kole zgodnie z Rysunkiem 3. Sprawdzcie zawsze temperature wody przed
zanurzeniem dziecka.
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7. Po kapieli wyja¢ dziecko z kota przed wyjeciem go z wanny.

8. Usuncie lezaczek unoszac zewnetrzng krawedz kazdej przyssawki (Rys. 4) Nie ciagnijcie gwattownie.

9. Wyptuczcie dobrze i wysuszcie koto przed odtozeniem go. Nie uzywajcie zadnego rodzaju
rozpuszczalnikdéw czy produktéw tracych. Zaleca sie, dla zagwarantowania wiekszej trwatosci
przyssawek, aby przechowywaé zawsze z tymi ostatnimi odciazonymi lub opartymi na kompletnie
poziomej powierzchni

WAZNE UWAGI:

« Nie uzywajcie tego kota do kapieli dopoki dziecko nie jest w stanie samo siedzie¢ (okoto 6 miesiecy).

« Nie uzywajcie tego kota do kapieli gdy dziecko jest w stanie samo stana¢ na nogach (okoto 15
miesiecy).

« Nie uzywajcie tego kota do kapieli na powierzchniach antyposlizgowych lub zniszczonych.

« Koto do kapieli nie nadaje sie do wanien wielopoziomowych.

e Przed uzyciem skontrolujcie, uzywajac sity do jego odczepienia, czy koto do kapieli jest silnie
przymocowane do wanny przy pomocy wszystkich przyssawek.

« Przerwac korzystanie z kota do kapieli, gdy straca one moc przyczepnosci lub okaza sie zniszczone.

« Upewnijcie sie czy poziom wody nie przekracza poziomu oznaczonego na kole do kapieli.

« Niebezpiecznie jest pozostawia¢ dziecko pod opieka osoby niedoroste;j.

* Sprawdzcie czy woda nie jest zbyt goraca (aby nie przekraczata 37°C lub 99°F).

SPOSOB POUZITIA KUPACIEHO KRUHU “FLIPPER
EVOLUTION” OD OKBABY OZN. 799

Pred pouzitim si pozorne precitajte tieto pokyny a odloZte pre bu-
dicu konzultaciu. Nedodrzanie tychto pokynov by mohlo spésobit
ubliZenie na zdravi vasmu dietatu alebo jeho utopenie.

R

UPOZORNENIE!!! NIKDY NENECHAVAJTE DIETA BEZ DOZORU. V BLiZKOSTI DIETATA
MUSI PO CELU DOBU ZOSTAT DOSPELA OSOBA, ABY SA ZABRANILO JEHO UTOPENIU!

VHODNY VEK DIETATA: od 6 a do pribliZzne 15 mesiacov. - MAX. 13 Kg.

SPOSOB POUZITIA:
1. Uistite sa, Ze povrch vane je dokonale isty, hladky, nie je poSkodeny, a Ze sa nejednd o protiSmykovy
povrch (reliéfové vzory, saténované oblasti, ...).
2. Umiestnite kupaci kruh na dno vane a uistite sa, Ze dieta nemdzZe dosiahnut na vodovodné kohaty
(obrazok 1).
3. Zatlacte kupaci kruh o dno vane (obrazok 2), aby k nemu prilnuli vSetky prisavky. Pokusom o mierne
nadvihnutie kipacieho kruhu sa uistite, Ze vSetky Styri prisavky dokonale prilnuli ku dnu vane.
4. Skor ako date dieta do kupacieho kruhu, pripravte si ku ruke vsetky pomdcky potrebné na kdpanie. To
vam umozni nenechat dieta nikdy samotné.
. Naplnite vanu teplou vodou (doporucena teplota je 37°C alebo 99°F), az po Uroven vyznacenu na
vonkajSom okraji kipacieho kruhu (obrazok 3).
6. Umiestnite dieta do kupacieho kruhu, spdsobom naznacenym na obrazku 3. Pred kazdym ponorenim
dietata do vody skontrolujte jej teplotu.
. Po kapeli vyberte dieta z kiipacieho kruhu, a az potom odloZte kdpaci kruh z vane.
Lehatko odlozte tak, Ze nadvihnite vonkajsi okraj kazdej prisavky (obr. 4). Netahajte prudko.
. Dobre oplachnite kipaci kruh a pred odloZzenim ho osuste. NepouZivajte rozpudstadla ziadneho druhu
ani abrazivne vyrobky. Kvéli zaisteniu vy33ej zivotnosti prisaviek sa odporuca skladovat kapaci kruh
tak, aby prisavky neboli zatazené, a aby sa neopierali o uplne rovnu plochu.

v

DOLEZITE UPOZORNENIA:

o Nepouzivejte tento kupaci kruh skér, ako bude dieta schopné samo sediet (priblizne od veku 6
mesiacov).

o Nepouzivajte tento kipaci kruh potom, ako bude dieta schopné samo sa postavit (priblizne od veku 15
mesiacov).

» Nepouzivajte tento kupaci kruh na protiSmykovych alebo na poskodenych povrchoch.

Flipper evolution.15
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o Kupaci kruh nie je vhodny pre viacturoviové vane.

o Pred pouzitim kupacieho kruhu skontrolujte aplikaciou miernej sily na jeho odpojenie, ¢i je dobre
prichyteny ku dnu alebo o plochu vSetkymi prisavkami.

o V pripade, ak prisavky stratia prilnavost alebo ak st poskodené, preruste pouzivanie kiipacieho kruhu.

« Uistite sa, ze hladina vody neprekrocuje hladinu vyznacenu na kiipacom kruhu.

« Nechat dieta pod dozorom nedospelej osoby je nebezpeéné.

» Skontrolujte, ¢i voda nie je prilis tepla (nesmie prekrocit 37°C alebo 99°F).

HOGYAN KELL MEGFELELOEN ELHELYEZNI ES
HASZNALNI AZ OKBABY “FLIPPER EVOLUTION”
BIZTONSAGI FURDETOJET HIV. 799

R

FIGYELEM!!! SOHA NE HAGYJA A GYERMEKET ORIZETLENUL. EGY FELNOTT SZEMELYNEK
MINDIG A GYERMEK KOZELEBEN KELL TARTOZKODNIA A FULLADASVESZELY
ELKERULESE ERDEKEBEN!

Hasznalatbavétel el6tt fi gyelmesen olvassa el a hasznalati utasitast
és Grizze azt meg. A feltlintetett utasitasok be nem tartasa sériilé-
seket okozhat gyermekének, és fulladasveszélyt idézhet eld.

ALKALMAZHATO: 6 a-t6l kériilbeliil 15 hénapos korig. - MAX. 13 Kg.

HASZNALATI MODOZAT:

1. Gy6z6djon meg arrél, hogy a kad tiszta, sima és sérilésektél mentes legyen tovabba, hogy ne legyen
csuszasgatlo feliletl (kidomborodé motivumok, szatinalt feliletek, ...).

2. Helyezze a biztonsagi fiirdet6t a kad aljara tgyelve arra, hogy a gyermek ne érje el a csapokat (1. abra).

3. Nyomja a biztonsagi fiirdetét hatarozottan a kad aljara (2. abra) oly médon, hogy a tapaddkorongok
megfeleléen tapadjanak. Prébalja enyhén felemelni a biztonsdgi flirdetét, igy ellendrizheti, hogy mind a
négy tapadokorong a kad aljara tapadt-e.

4. Készitse el a furdetéshez sziikséges dolgokat, hogy minden kéznél legyen, mielétt a gyermeket a
biztonsagi fiirdet6be helyezné. Ez azért fontos, hogy soha ne kelljen a gyermeket egyedil hagyni.

5. Toltse meg a kadat meleg vizzel (ajanlott hémérséklet: 37 °C vagy 99°F) a biztonsagi furdeté kilsé
szélén feltiintetett szintig (3. 4dbra).

6. Helyezze a gyermeket a biztonsdgi fliirdet6be az 3. abran feltiintetetteknek megfeleléen.

Ellendrizze a viz h6mérsékletét mielétt a gyermeket a vizbe tenné.

7. A furdetést kovetGen vegye ki a gyermeket a biztonsagi furdetébdl, melyet ezt kévetGen tavolitson el a
kadbol.

8. Ugy tavolitsa el a biztonsagi fiirdetst, hogy az egyes tapadékorongok kiilsé szélét felemeli (4. abra). Ne
rantsa 6ket fel hirtelen.

9. Oblitse jél le a biztonsdgi fiirdetSt, ma térélje szarazra miel6tt eltenné. Ne hasznaljon semmilyen
oldoészert vagy suroldszert. A tapaddkorongok hosszabb élettartama érdekében ajanlatos ugy eltenni a
furdetét, hogy a tapaddkorongokat ne terhelje suly, vagy pedig egy teljesen sima fellleten javasolt Gket
elhelyezni.

FONTOS FIGYELMEZTETESEK:

« Ne haszndlja ezt a biztonsdagi flirdet6t amig a gyermek nem képes egyedul ulni (kb. 6 hénapos kor).

« Ne haszndlja ezt a biztonsagi fuirdet6t, amikor a gyermek mar egyediil is fel tud allni (kb. 15 hénapos
kor).

o Ne haszndlja ezt a biztonsdgi flirdet6t csuszasgatld, vagy sérilt feliileteken.

* A biztonsagi firdeté nem alkalmas tobbszintl kadakhoz.

« Hasznalat el6tt ellenérizze, hogy a biztonsagi fiirdeté valamennyi tapadokorongjaval jol legyen a
kadhoz rogzitve.

« Ne haszndlja tovdbb a biztonsagi furdetdt, ha a tapaddkorongok nem tapadnak megfelel6en, vagy
sériltek.

« Gy6z6djon meg arrol, hogy a viz szintje ne [épje tul a biztonsagi firdetdn feltlintetett szintet.

« Veszélyes a gyermek feliigyeletét nem felnétt személyre bizni.

e Ellendrizze, hogy a viz ne legyen tdl meleg (ne haladja meg a 37°C-ot illetve a 99°F-ot).
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KAKO PRAVILNO POSTAVITI | KORISTITI DJECJU OGRADICU
ZA KUPANJE “FLIPPER EVOLUTION” - OKBABY REF. 799

Prije koriStenja pazljivo procitajte ove upute i Cuvajte ih za buduce
potrebe. Nepostivanje ovih uputa moze prouzrociti povrede vasem
djetetu i izazvati opasnost od utapanja.

R

PAZNJA!!! DIJETE NIKADA NE OSTAVLJAJTE BEZ NADZORA. ODRASLA OSOBA SE STALNO
MORA NALAZITI BLIZU DJETETA KAKO BI SE IZBJEGLO NJEGOVO UTAPANJE!

HRVATSKI

ZA UZRAST: od 6 do 15 mjeseci otprilike. - MAKS. 13 kg.

NACIN UPORABE:
1. Uvjerite se da je povrsina kade sasvim Cista i glatka, da nije oStecena te da se ne radi o neklizajucoj
povrsini (s reljefnim motivima, satiniranim dijelovima i sl.).
2. Namjestite ogradicu na dno kade, uvjerivsi se da dijete ne moZe dohvatiti slavine (slika 1).
3. Snazno pritisnite ogradicu na dno (slika 2) da se sve prianjalke prihvate. Pokusajte malo podignuti
ogradicu, kako bi provjerili da sve Cetiri prianjalke prianjaju na dno kade.
4. Prije stavljanja djeteta u ogradicu pobrinite se da vam sve potrebno za kupku bude pri ruci. Tako dijete
ni u kom trenutku necete ostaviti samo.
. Napunite kadu toplom vodom (preporucuje se temperatura od 37°C ili 99°F), sve do razine oznacene
na vanjskom rubu ogradice (slika 3).
6. Smjestite dijete u ogradicu kako je prikazano na slici 3. Prije stavljanja djeteta u vodu, obavezno
provjerite njenu temperaturu.
. Nakon obavljene kupke, izvadite dijete iz ogradice prije vadenja same ogradice iz kade.
Izvadite lezaljku podizuci vanjski rub svake prianjalke (sl. 4). Nemojte silom povlaciti.
. Prije spremanja na mjesto, ogradicu dobro isperite i osusite. Nemojte koristiti nikakva otapala ni
abrazivna sredstva. Radi Sto duZeg trajanja prianjalka, savjetujemo vam da ogradicu uvijek spremate
tako da one nisu opterecene tezinom ili tako da budu naslonjene na potpuno ravnu povrsinu.
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VAZNA UPOZORENJA:

« Nemojte koristite ovu djecju ogradicu za kupanje ako dijete ne moze samo sjediti (otprilike 6 mjeseci).

« Nemojte koristite ovu djecju ogradicu za kupanje ako dijete moze samo ustati na noge (otprilike 15
mjeseci).

« Nemojte koristiti ovu djecju ogradicu za kupanje na neklizaju¢im ili oste¢enim povrsinama.

« Ova djecja ogradica za kupanje nije pogodna za kade s viSe razina.

 Prije koriStenja pokusajte odvojiti djecju ogradicu za kupanje, kako bi provjerili je li ona dobro i svim
prianjalkama ucvrséena za kadu.

« Ako se one viSe ne ucvrscuju dobro ili su oSte¢ene - nemojte koristi ogradicu.

« Uvjerite se da razina vode ne prelazi razinu oznacenu na ogradici za kupanje.

« Opasno je ostavljati dijete na ¢uvanje neodrasloj osobi.

« Provjerite da voda nije prevruca (da ne prelazi 37°C ili 99°F).
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KAK A CE UHCTAJIUPA U MPABUNHO JIA CE U3MOJI3BA
PUHTIA 3A KbMAHE “FLIPPER EVOLUTION” HA OKBABY N.799

R

BHUMAHME!!! HAKOTA HE OCTABAWNTE AETETO BE3 KOHTPOJIL. BJIU30 0 AETETO
BUHATIU TPABBA JA UMA Bb3PACTEH, 3A JA NMPEAOTBPATU YAABAHE!

MpoyeTeTe BHUMATENHO HACTOALLMUTE YKa3aHUs Npean ynotpebarta u
CbXpaHeTe 3a 6baela KOHCyNTaums. Hecna3BaHeTo Ha Te3n yKasaHus
61 MOrno Aa NPUYMHW HapaHABAHMSA Ha BALIETO AeTe U Aa Cb3pane
OMacHOCT OT yAaBsHE.

BB3PACT 3A MNMOJI3BAHE: ot 6 a0 okosno 15 meceua. - MAKC. 13 kr.

HAYUNH HA YNOTPEBA

1. MpoBepeTe Aanu ABHOTO HA BaHaTa € YMCTO, MaAKo, be3 yBpexAaHusa 1 ye HAMa NPOTUBOX/Tb3raLla
NOBLPXHOCT (penedHy MOTUBK, CATUHUPAHU YACTH, ...).

2. MocTaBeTe pUHra BbPXy AbBHOTO HA BaHaTa, KaTo Ce yBepuTe, Ye AeTeTo HAMA Aa AOCTUIHe 0 KpaHoBeTe
Ha Bopara (burypa 1).

3. HaTucHeTe CUAHO pUHra KbM AbHOTO (PUrypa 2) Taka ye BeHTy3uUTe Aa 3anenHart. Kato ce onuTtarte ga
NoBAMUrHeTe IeKO PUHIA, MPOBepeTe Aaan U YeTUPUTe BEHTY3N ca NpuienHaan KbM AbHOTO Ha BaHaTa.

4. MNpuroTeeTe BCUYKO HEOBXOAMMO 3a KbMaHeTO Aa BU e MoA, PbKa, Npeaun Aa nocTaBuTe AeTeTo B pUHra.
ToBa e Heobx0AMMO, 3a Aa He Ce Hanara Aa OCTaBATe AeTeTo caMo.

5. HanbnHeTe BaHaTa c Tonna Boaa (npenopbsyaHa Temnepatypa 37°C unu 99°F) Aokato cTurHe no
YKa3aHOTO HMBO Ha BbHLWHMA Pbb Ha puHra (durypa 3).

6. MocTaBeTe AeTETO B PUHIra KAKTO € YKa3aHo Ha ¢urypa 3. MpoBepsBaiiTe BUHArM TemnepaTypaTa npeau
Aa noTonuTe AeTeTo BbB Bojara.

7. Cnep KbNaHeTO MaxHeTe AeTeTO OT PUHra, NpeAun Aa ro u3BaauTe OT BaHaTa.

8. OTCTpaHeTe pUHra KaTo NOBAUrHETe BbHWHMSA pbb HA BCAKA BeHTy3a (Purypa 4). He gbpnaiTe psasko.

9. MNpeau fa npubepeTe puHra, U3nnakHeTe ro fobpe n ro noacywere. He N3non3BanTe HUKAKBY
pasTBopuTeNny Unn abpasvBHM NPOAYKTU. 3a Aa Ce OCUTYypW NO-ToNisMa TPAWHOCT HA BEHTYy3uTe, ce
npenopbyBa BUHArM Aa npubupaTe puHra C BEHTY3n, OCBOBOAEHMW OT TEXECT UK OMPEHU HA HAMbJIHO
rnazka noBbPXHOCT.

BAXHUW MPEAYTMNPEXAEHUA:

o He n3non3BanTe TO3U PUHT 3a KbMNaHe, AOKATO AETETO HE Ce Hayyu Aa Cean CaMOCTOATENHO (Ha OKoJo 6
meceua).

e He U3non3BanTe TO3M PUHI 3a KbaHe, KOraTo AETETO MOXe CaMo [a Ce U3npass Ha Kpaka (Ha okono 15

18.Flipper evolution

Meceua).
e He 13non3BanTe TO3M PUHI 3a KbMaHe BbPXY MPOTMBOXb3rauim Uiy NoBpeaeHN MOBbPXHOCTH.
e PUHIBT 32 KbMaHe He e MOAXOASALL 32 BAHW HA HAKOJIKO HUBA.
« Mpeaun ynotpebaTa npoBepeTe Aann PUHTBT € 34PpaBo U A06pe npuienHan KbM BaHaTa C BCUUYKY
BEHTY3MU, KaTO YNPAXHUTE CMNa Aad ro oTyenuTe.
e [lpekpaTteTe ynoTpebaTa Ha pMHra 3a KbnaHe, ako BEeHTY3MTe He Npuasrat Aobpe unu ako ca yppeaeHu.
* YBepeTe ce, Ue HUBOTO Ha BOAATa He NMPeBMILIABA MAPKMPAHOTO BbPXY PUHIA 32 KbMaHe HUBO.

e OnacHo e Aa oCTaBATe AETETO MOA KOHTPOJA Ha HEMb/IHOMETEH YOBEK.
o MpoBepeTe fanu BoaaTta He e npekaneHo Tonna (aa He npesuwasa 37°C unun 99°F).

POZOR!" OTROKA NE SMETE NIKOLI PUSTITI VBREZ VARSTVA. POLEG OTROKA MORA
VEDNO OSTATI ODRASLA OSEBA, DA PREPRECI UTOPITEV!

KAKO NAMESTITI IN PRAVILNO UPIRABLJATI OBROC ZA KAD
“FLIPPER EVOLUTION” IZDELOVALCA OKBABY REF. 799

Pred uporabo pozorno preberite ta navodila in jih shranite za bodoce
konsultacije. Neupostevanje teh navodil bi lahko povzrocilo
poskodbe in predstavljalo nevarnost, da se otrok utopi.
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PRIMERNA STAROST: od 6 a do priblizno 15 mesecev. - MAX 13 Kg.

NACINI UPORABE:
1. Prepricajte se, da je povrsina kadi Cista, gladka, neposkodovana in da ni izdelana z zascito proti drsenju
(reliefni vzorci, satinirani predeli, ....).
2. Namestite obro¢ na dno kadi in se prepricajte, da otrok ne bo dosegel pip (Slika 1).
3. Obroc cvrsto pritrdite na dno (Slika 2), da se vsi priseski dobro prilegajo. Prepricajte se, da so vsi prise-
ski dobro prijeli tako, da obro¢ rahlo dvignete od dna kadi.
4. Pripravite vse potrebno za kopanje otroka preden ga polozite v obroc. To pa zato, da otroka nikoli ne
pustite samega niti za trenutek.
. Kad napolnite s toplo vodo (priporocljiva temperatura je 37°C oziroma 99°F), da doseZe visino, ki je
oznacena na zunanjem robu obroca (slika 3).
6. Postavite otroka v obroc tako, kot je prikazano na sliki 3. Preden polozite otroka na lezalko, morate
vedno preveriti primernost temperature.
. Po kopanju vzemite otroka iz obroc¢a preden slednjega odstranite iz kadi.
. Lezalko odstranite tako, da dvignete zunanji rob vsakega priseska (slika 4). Ne vlecite na silo.
. Obro¢ dobro splaknite in ga posusite preden ga spravite. Ne uporabljajte nikakrsnih topil ali abrazivnih
snovi. Za zagotavljanje daljSe Zivljenjske dobe priseskov priporocamo, da ga vedno spravite tako, da
priseski niso obremenjeni ali da so polozeni na popolnoma ravno povrsino.
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POMEMBNA OPOZORILA:

« Ne uporabljajte tega obroca za kad dokler otrok Se ni sposoben samostojno sedeti (pri priblizno 6 me-
secih).

« Ne uporabljajte tega obroca za kad, ko se otrok lahko Ze sam postavi na noge (pri priblizno 15 mesecih).

« Ne uporabljajte tega obroca na povrsinah, ki so obdelane proti drsenju ali so poskodovane.

e Obroc za kad ni primeren za kadi z vec¢ nivoji.

« Pred uporabo preverite, da je obroc za kad ¢vrsto prisesan na kad z vsemi priseski, in sicer tako, da ga z
doloceno silo poskusate odlepiti.

« Prenehajte z uporabo obroca za kad, e se priseski ne oprimejo popolnoma dna ali ¢e so poskodovani.

« Prepricajte se, da nivo vode ne presezZe nivoja, ki je oznacen na obrocu za kad.

« Nevarno je tudi, e pustite, da na otroka pazi neodrasla oseba.

« Preverite, da voda ni pretopla (da ne presega 37°C oziroma 99°F).

Flipper evolution.19



EAAHNIKA

TURKCE

NQ> NA TOMOOETHZETE KAl NA XPHZIMOMOIHZETE
SQO3TA TO KAOIZSMATAKI MIANIOY “FLIPPER EVOLUTION”
DI OKBABY KQA. 799

R

OPOXOXH!!! MHN A®HNETE NOTE TO MNAIAI XQPIZ ENIBAEYH. ENAZ ENHAIKAZ MPENEI
NA BPIZKETAI MANTA KONTA ZTO MAIAI TIA THN ANNIO®YTH TOY KINAYNOY MNIFMOY!

ALBAOTE TIPOTEKTIKK TLG TI’POVTEG 0dNYLEC TIpLV TN XPAON KoL
@UAGETE TEC YL MEANOVTLKA XpAROTN. H un TAPNOT Twv 0dnyLwv
UTTOPEL VX TIPOKXAETEL TPXUUKTLOMO KL K(VOUVO TTVLyHOU.

HAIKIA XPHZHZ: oe1ré 6 £éwg 15 pnvwv mrepitrou. - EQS 13 Kg.

TPOMOZ XPHZHZX:

1. BeBalwOelTe OTL N ETTLPAVELX TNG UTTAVLEPAG ElvaL KaBapr), Aelxx, xwpic TnuLég koL Xwplg
AVTLOALTONTLKS TT&TO (ME QVEYALEX POTIBXK, OOTIVE TWVEG, ...).

2. TOTro0eTAOTE TO KAXOLOPXTEKL OTOV TIXTO TG UTTIRVLEPAG KoL BeBatwBeiTe OTL TO TTad dev ptTopel va
@T&oEL 0TV prraTopia (Eik. 1).

3. MiéoTte duVATE TO KABLOUATEKL 0TOV TI&TO (ELK. 2) YL& V& KOAAAGOULV ot BevToUTeg. MpooTraBRoTe va

AVOONKWOETE EAXPPK TO KXOLTUATAKL YL Vo BeBaxtwBelTe OTL €X0LV KOANRTEL KL OL TETTEPLG BevTOOTEC
OTOV TTIATO TNG UTTIRVIEPKG.

4. MPOoETOLPROTE OAX T KVAYKXIX YLX TO UTTAVLIO WOTE V& elvaL TTpOXeLpa TTpLV B&AETE TO TTXLdL OTO
kaOLopaTékl. Me Tov TpOTTO QLT dev B xpAoeTe TTOTE TO TTALSL POVO TOL.

5. MepioTe TNV pTravIEpa e TeoTd vepd (ouvioTwpevn Bepuokpaaia 37°C) péxpL THV €VOELEN TG MEYLOTNG
oT&OUNG TNV eEWTEPLKA TIAELP& TOU KaBlopaTog (ELk. 3).

6. TotroBeTAOTE TO TS OTO KAOLOUKTAKL OTTWG 0TV £LK. 3. EAéyxeTe TTAVTK Th Beppokpaoia Tov vepol
TPV B&AETE TO TTXLS{ OTNV PTTOVLEPX.

7. MeT& TO UTTAVLO ONKWVETE TO TIXLOL KTTO TO KABLOPXTEKL TIPLV TO EEKOANATETE KTTO TV UTTRVLEPO.

8. Eskp)\)\r']ms TO KADLOPATEKL AVXONKWVOVTAG TO XelAog k&Oe BevtoOTag (Ewk. 4). Mnv To TpaB&TE
ATTOTOUX.

9. ZETTAOVETE KOAKX TO KXOLOPATRKL KXL KPAOTE TO V& OTEYVWOEL TIPLV TO PUAKEETE. Mn XpnaoLpoTrotelTe
TTAVTOC TOTTOL BLAADTEC /) OKOVEC KXBXPLOUOU. M V& avTEEOLV TTEPLOTOTEPO OL BevToLTEC,
OUVLOTATAL OTAV QUAKTE TO KXOLOUATEKL V& Un oTnpiCete To B&pog Tou oTLg RevToUTEG R VX TLG
KKOUUTIXTE O€ EVTEAWG ETT(TTEDN ETTLPARVELX.

2HMANTIKEX MPOEIAOMOIHZEIX:

o Mn xpnmuonote(‘re TO KXOLOPATEKL UTIVLOUL €XV TO HWPO dev PTTOPEl Vo OTEKETAL KAOLTUEVO POVO
TOUL (6 pNVWV nspmou)

e Mn xpncnuorrotsvrs TO KXOLOPATEKL UTTGVLIOL OTAV TO HWPO GPXITEL VXX OCNKWVETKL OTK TTOILX &TTO
pévo Tou (15 unvwv Trepimou).

o Mn XpnotLyoTIoLE(TE TO KO(GLO’MO(TO(KI. pttéviou o€ O(VTLo)\LcrenTtksg A KuTsanuuusvsg ETTLORVELEG.

e To KO(GLO'[JO(TO(KL UTT&VLIOL BeV eIVl KATXAANAO YLK UTTRVLEPEG UE T[EpLO'O’OTEpO( eTT{TTEd O,

o MpLv TN XpAon TPAPBAETE TO KABLOUATEKL YLK VX TO EEKOANATETE, TIPOKELUEVOL Vi BeBalwbelTe OTL
elval KOAG OTEPEWUEVO OTNV UTTIAVLEPK pE ONEC TLC BevToUTEC.

o Mn XpNOLUOTIOLE(TE TO KXOLTUATAKL €&V OL BEVTOOTEG XKOTOUV THV KTTOTEAETUATLIKOTNTE TOUG 1) £XOUV
@Oapel.

o BeBatwOeite 6TL N oT&BUN TOL VePOL dev LTTEPRAIVEL TNV EVBELEN OTO KAXBLOPRTEKL PTT&VLOUL.

o Elvat eTTLk{VOLVO VO GPAVETE TO HWPO LTTO TNV ETTIBAEYN EVOG KVAALKK.
o BeBatwBeite 6TL TO vepd dev elvat TTOND CeoTo (dev Trpérrel v Eetrepvdel Toug 37°C).

DiKKAT!!! gOCUGU ASLA DENETIMSIZ BIRAKMAYINIZ. COCUGUN BOGULMASINI
ONLEMEK iCiN YETIiSKIiN BiR KiSi DAIMA COCUGUN YANINDA KALMALIDIR!

OKBABY “FLIPPER EVOLUTION” (REF. 799) KUVET
OTURAGININ DOGRU KURULMASI VE KULLANIMI

Kullanimdan énce isbu bilgileri dikkatle okuyunuz ve ileride yarar-
lanmak i¢cin muhafaza ediniz. Bu bilgilere uyulmamasi, cocugunuzun
yaralanmasina ve bogulma tehlikesine neden olabilir.

KULLANIM YASI: 6 ile yaklasik 15 ay arasi. - MAX 13 Kg.

KULLANIM YONTEMI:
20.Flipper evolution

1. Kuvetin ylzeyinin iyice temiz, puriizsiiz, asinmamis oldugundan ve kaymayi 6nleyici tip bir ylizey
(kabartmali desenler, satine bélgeler, ...) olmadigindan emin olun.

2. Cocugun musluklara ulasamayacagindan emin olarak kiivet oturagini kiivetin tabanina yerlestirin (Resim 1).
3. Kuvet oturagini, vantuzlarin hepsi yapisacak sekilde sikica (Resim 2) tabana bastirin. Kiivet oturagini
hafif sekilde kaldirmaya calisarak vantuzlarin dérdiinin de kivetin tabanina yapistigini kontrol edin.

4. Cocugu kuvet oturagina koymadan 6nce cocugun yikanmasi igin bitiin gerekenleri elinizin altinda
hazirlayin. Bu, cocugu asla yalniz birakmamaya yarar.

5. Kiivet oturaginin dis kenarinda belirtilen seviyeye ulasana kadar kuveti sicak su (tavsiye edilen sicaklik
37°C veya 99°F) ile doldurun (Resim 3).

6. Cocugu resim 3’te gosterildigi gibi kiivet oturaginin tizerine yerlestirin. Cocugu suya koymadan 6nce
daima suyun isisini kontrol edin.

7. Cocugu yikadiktan sonra, kiivet oturagini kivetten ¢ikarmadan 6nce ¢ocugu kivet oturagindan cikarin.
8. Her bir vantuzun dis kenarini kaldirarak sezlongu cikarin (Res. 4). Aniden cekmeyin.

9. Kuvet oturagini iyice durulayin ve tekrar yerlestirmeden 6nce kurulayin. Hicbir tip solvent veya
asindirict Grin kullanmayin. Vantuzlarin daha uzun bir kullanim émriini garanti etmek icin, kiivet
oturagi kaldinldiginda, vantuzlarin tizerinde agirlik olmadigina veya bunlarin tamamen diiz bir yiizeye
yaslandiklarina dikkat edin.

ONEMLI UYARILAR:

o Cocuk yalniz basina oturacak yasa gelene kadar (yaklasik 6 ay) bu kiivet oturagini kullanmayin.

e Cocuk yalniz basina ayaga kalkacak yasa geldikten sonra (yaklasik 15 ay) bu kiivet oturagini
kullanmayin.

» Kaymayi onleyici veya asinmis yuzeyler tizerinde bu kiivet oturagini kullanmayin.

o Kiivet oturagi, birden fazla basamakl kiivetlerde kullanima uygun degildir.

o Kullanimdan 6nce, kiivet oturagini ¢citkarmak igin giic uygulayarak kivet oturaginin bitin vantuzlari ile

kiivete iyice sabitlenmis oldugunu kontrol edin.

e Vantuzlar yapiskanliklarini kaybettiginde veya hasar gordiiklerinde kivet oturagini kullanmayin.

o Su seviyesinin kivet oturagi Gzerinde belirtilen seviyeyi asmadigindan emin olun.

» Cocugun yaninda yetiskin bir kisi olmadan yalniz birakilmasi risklidir.

e Suyun cok sicak olmadigini kontrol ediniz (37°C veya 99°F asmadigini).

NOPAAOK NMPABWJIbHOM YCTAHOBKU U
SKCMNYATAUUN KONbUA A4 BAHHbI “FLIPPER
EVOLUTION” OKBABY REF. 799

R

BHUMAHME!"! HUKOTJA HE OCTABJIATE PEBEHKA BE3 NMPUCMOTPA. YTOBbl PEBEHOK
HE YTOHYIJ1, B3POCJIbIN AOJIXEH BCEITAA HAXOAUTLCA PAAOM C HUM!

BHMMAaTeNbHO MPOYTUTE 3T MHCTPYKLMU Nepes, UCNOb30BaHNEM U
COXpaHuTe UX Ans npouteHus B byayuiem. Mpu HecobnoaeHUN 3TUX
yKa3aHuit pebeHOoK MOXKET MOMyYnTb TPABMY UK YTOHYTb.

BO3PACT PEBEHKA: oT 6 a a0 15 mecaueB npubnusutenbHo. - MAKC. 13 kr.

CMOCOBb UCIOJIb3OBAHUSA:

1. Yn0CTOBEPbTECH, YTO NOBEPXHOCTH BAHHbI YNCTaA, POBHASA, HA HEN HET NMOBPEXAEHUN W OHA HE ABNAETCS

NPOTUBOCKONb3ALLEN (penbedHas NOBEPXHOCTb, CATUHUPOBAHHbIE YYACTKY, ...).

2. YCTaHOBWTE KOJbLLO HA AHO BaHHbI, YA0CTOBEPUBLLIUCH, YTO pebeHOK He A0CTaeT A0 KpaHoB (PucyHok 1).

3. C cunoit npuaaBuTe KONbLO KO AHY (PUCYHOK 2), 4TOBbI MPUCOCKM 3aKpenuanch. MpoBepbTe, YTO BCE

yeTbipe MPUCOCKN NAOTHO MPUKPENEeHbl KO AHY BaHHbI, NOMbITABLWMNCH C/Ierka NPUMOAHATb KObLLO.

4. MpuroToBbTe BCe HEOBXOAMMOE AN KynaHus, 4yTobbl BCe Bewn Bbinn nos pyKkon A0 NOrpyxeHus

pebeHKa B KOMbLLO. DTO HEOBXOAMMO ANA TOro, 4Tobbl pebeHOK HUKOTAA HE OCTABANICA OAMH.

5. HanonHuTe BaHHY ropsyen Boaon (pekomeHayemas Temnepatypa 37°C nnm 99°F) 0 OTMETKM YPOBHA,

pPacnonoXeHHON Ha BHeLWHeN CTOpoHe Konbua (PUCYHOK 3).

6. MocaamnTe pebeHKa B KOMbLLO, KaK MOKa3aHO Ha pucyHke 3. Mepen TeM, Kak Norpy3nTs pebeHka B BOAY,

BCeraa NposepsainTe Temnepartypy BOAbI.

7. lMocne KynaHus CHavyana BbiTalMTe U3 KoNblia pebeHka, a 3aTeM OTCOeAUHUTE KOJbLLO OT BaHHbI.

8. OTcoeaunHuUTe Kpecauue, NPUNOAHAB HAPYXHbIA Kpan Kaxaon npucocku (Puc. 4). He TaHUTe pe3Ko.

9. TwaTenbHO CMOMIOCHUTE KONbLLO M BbICYLUUTE ero, npexae Yyem ybpatb. He ncnons3yite pactsoputenu
noboro Tvna unu abpasmeHble cpeacTea. [na obecneyeHms AONTOro cpoka cnyx6bbl MpUcocok
PEKOMEHAYeTCA XPAaHUTb UX, HE HArpy)Kas BECOM, WM TaK, YTOBbI OHM OMMPaNNCh HA aBCONOTHO POBHYIO

NOBEPXHOCTb.

Flipper evolution.21
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BAXXHbIE NPEAYNPEXAEHUS:

e He ncnonb3ynTe 3TO KOMbLO ANA KyNaHWs A0 TeX nop, noka pebeHoK He HayuuTcsa CuAeThb
camMocTosATeNnbHO (MpubnnsnTenbHo 6 MecaueB).

o He ncnosnb3yinTe 3TO KOMbLO ANA KyNaHWUs, Koraa pebeHoK HayuymTcs CaMOCTOSTENbHO BCTABaTh HA HOMM
(NpubnnsnTensHo 15 mecaues).

o He ncnonb3ynTe 3TO KOMbLO AN KyNaHWs HA NPOTUBOCKO/b3ALLUX WU NOBPEXAEHHbIX MOBEPXHOCTSAX.

o KonbLLO A5 KynaHWs He NpeAHa3HAYeHO A1 MHOTOYPOBHEBbIX BaHH.

o [epea MCNONb30BAHWMEM YOCTOBEPbLTECH, YTO KOJSIbLLO ANA KYMAHWA NMJOTHO NPUKPENJeHo K BaHHe BCEMU
NpPUCOCKaMu, NOMbITABWMNCH Cerka NPUMNOAHSATb ero.

o [pekpaTuTe MCMONb30BaTb KOMbLO AN KYMaHUA, €C/IM MPUCOCKM He NMPUAUNAIOT UK NOBPEXAEHDI.

e Y0CTOBEPbTECH, YTO YPOBEHb BOAbI HE MPEBbILLIAET YPOBHSA, YKa3aHHOIO Ha KOJbLEe AJ1S KynaHus.

o OcTaBnaTb ogHOro pebeHka noa NPUCMOTPOM ApPYroro pebeHka PUCKOBAHHO.

e YbeanTech, 4TO BOAA He C/INIWKOM ropsyas (ee Temnepartypa He Ao/kHa npesbiwath 37°C uaun 99°F).
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22.Flipper evolution

8Nh8NRU LB OKBABY LuubMNRA8UY «FLIPPER EVOLUTION
» LN+0uPh GrAG VUYL KhGS SBALULHUTY
b4 +NroLoULY 4bPULABIBRL, 4N 799

Npwnpniypudp pldbpgbp wu gnognuflbpp wwlbkp ppwlp Lhnwgw
whbpwdbynnifpul Lunfwp:

Unuyl gregnufbbphl sBhwmbdbp Gwpng b Jbwe wwmfwnb) dbp Bpbfuwghl by
Lwlgbyglb) gpwlbnd |pubne Jnwligh:

NGOG PNRRBNRYL” BPRER Uk FN1LGL b b8P UBMAULE 2UUNILNREEUV

kb1 T46LNR 4SUGVEL U UhblNR 20UG, bbbV M6SP E UPGS +ST4Ybk 9U.OUL2U.UR
2UUN1NkE8UTL Lb RN:

LVUhULSHU4UD £ 6 — 15 wiluwlwllbph Guifwp, UNULBLULSNRBWL 13 Ly pwony:

hv2MbU 0%SU+NroLL U8

1. Zmdnql{hp, np mwowh Gwwnwlp (hup uonwpbpugbe Gwpncp, Gwpl, sdlwufwé b pjuwbng (Lulu"!il,Pil‘ sLhup

nb hEpwguwpn, snilblw fiwgbp LL):

2. Gpgwlwhp whnquufnpbp wmwpwmp Lwmwlpl’ Gwdngdbinyg, np bpbluwl b Gupnqwiw dbnpm] Gwubbp énpwlubppl
(uh. 1):

3'LICI"Z"“1“‘”LIE widnip ubndbp wwowmh Lwuwhpb (Y. 2) wylybu, np 66hyUbpp Gowhbl: ®npdbp pppwlwlp PhRLwlh
pwpdpwylb), Lwdngbine Lwdwp, np prpap snpu 68hpUbp wdnip Guwé BL mwowmp Lwwnwlpl:

4. Vwupwl bpbfuughl nquwliph ppguwlilip dby qlbip, Jhpgpbp (ngwliph prpnp wupugubibpp, apebugh Bpkogil
dhbwly @Frqbbpne whlbpwdbpmndnil swnwgwliu:

5. Swpwp gpbp wwp gpn (Gwldbwpwpbh ghpfwumpfiulip’ 37C Ljund 99F)‘ dhisl pppwlwlh ppup handh Jpw
Lo qehlyp (U, 3)

6. bpbfuwhl ppgwlwlh kg whnquynpbp plywbu wuwmlbpwé £ ul. 3-nuf: bpbfuw bl gph dhy nlbiniy wnwy
dhow wwnnigbp gph ghpdwumphwlip:

7. Lngwlphy Lhwn® Lwhipwl ppgwlwlp |nglnghy Gwlbp, bpkhuwhl Gwibp ppgwlwlhy:

8. Zuwlibp [nglingp’ puighyn ynipwpuilynip o0 wpuwphl byphy (W.4): byphy pwpkp qgnignifunip:

9. Gpgwlwhp widpnnenhl gubp b Lujwphinig wnwy snpugpbp: Ny dh ndhy Guid npnpling Shenyg Jdh
oguimgnpébp: OohyLbph whumwbpm@mbp bphwpwégbine Gwfwp pppwlwhp Shown wwlbp wilypup phppnud, np
ddhylbipp hpkl gpgwliulif pwgp hund qpkp npuwlp Lwp@ dwlbpbup pu:

HULBYNN RNP2ZNRMEUBP.

e U |nguwlph pppwlwllh ogwgnpébp dhuyb wil dwdwlwl, bpp Epbluwl Qupnqwlw plplnipnol bumb)
(Fnwnwnpuybu 6 wiluwlhwl mwphpnod):

* Uh oguwgnpdbp wyu jngwlph ppgwlwhp, k@b bpbfuwl Jupnqwbnod b plpbnipngl Gulgblp (Snowydbpugbu
15 wiluwlwl wwphpnuf):

* Uh oguwgnpébip wyu jngwlph ppgwlwhp suwbng Gud JUwufwé dwhbpbulbph Jpw:

. l_m}luilp"l opgwiliulp pugdwlbuply wwombph dby oguwgnpdbine Lwdwp bwhimmbuws ok

* Ogwwygnpébinig wnwy Lwdngbp, np oppwlwlp prpnp &6hyUbpm] Guwymbwwby wipwgws £ mwomp Lwmwlhl
Lund Jwhbpbupl’ BERLwhpnpbL dinpdbpng wyl dinlib):

e Lnguwlph pppwlwlp wybu Jh oguwgnpdkp, kRE dohyLbpp b wlpwlnud Lwwwhpb Gud JUwufws Bl

* Zbwnlibp, np gph dwlupnuwlp jwiglh gpgwinalif fpw L wshy:

. ‘lmwhq.ml.{np b Bpbfuwghl @aqub) whyeihwlwoh plwdwlwpncdpels Ueppn:

® 2unfngybp, np gnipp g huh swihwquwly wmwp (ny wbk) pwl 37C Ljuadd 99F):

KUIDAS OKBABY VANNIRONGAST ,FLIPPER EVOLUTION*
REF.799 OIGESTI PAIGALDADA JA KASUTADA

Enne kasutamist lugege tdhelepanelikult kdesolevaid juhendeid ja
hoidke need edaspidiseks kasutamiseks alles. Juhendite eiramine
vOib pdhjustada teie lapse vigastamist ja uppumise ohtu.

R

ETTEVAATUST!!! ARGE JATKE LAST KUNAGI JARELVALVETA. UPPUMISE ARAHOIDMISEKS
PEAB LAPSE JUURES ALATI OLEMA TAISKASVANUD INIMENE.

KASUTADA VANUSES: ca 6 a kuni 15 kuud. - MAX 13 Kg.

KASUTAMINE:
1. Veenduge, et vanni pind oleks puhas, sile, kahjustamata ja et see ei oleks libisemisvastase pinnaga
(reljeefne pind, satineeritud alad, ...).

Flipper evolution.23
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2. Asetage réngas vanni pohja, kontrollides, et laps ei ulatuks kraanideni (Joonis 1).
3. Suruge rongas kindlalt pohja kiilge (Joonis 2) nii, et kdik iminapad kinni jadksid. Rongast kergelt tdsta
proovides kontrollige, et kdik neli iminappa on vanni pdhjas kinni.
4. Enne lapse rongasse asetamist pange kdeulatusse valmis kdik vannitamiseks vajalik. Seda selleks, et
last mitte kunagi uksi jatta.
5. Tditke vann sooja veega (soovitatav temperatuur on 37°C v&i 99°F) kuni ronga valiskuljel margitud
tasemeni (Joonis 3).
6. Asetage laps rdngasse nagu ndidatud joonisel 3. Enne lapse istmesse asetamist kontrollige alati vee
temperatuuri.
. Pdrast vannitamist votke laps rongast vdlja, enne kui selle vannist eemaldate.
. Eemaldage iste, tdstes iga iminapa vilist d4art (Joon.4). Arge tdmmake jarsult.
. Loputage réngas hoolikalt ja kuivatage enne dra panemist. Arge kasutage mingeid lahusteid ega
abrasiivseid aineid. Iminappade pikema kestvuse tagamiseks on soovitav hoiustada réngas alati nii, et
iminappadel ei lasuks raskust voi toetada tdiesti siledale pinnale.

O o N

TAHTSAD HOIATUSED:

« Arge kasutage réngast enne, kui laps ei suuda iseseisvalt istuda (umbes 6 kuud).

« Arge kasutage réngast, kui laps suudab iseseisvalt piisti tdusta (umbes 15 kuud).

« Arge kasutage réngast libisemisvastastel véi kahjustunud pindadel.

« Vannirdngas ei sobi kasutamiseks mitmetasapinnalises vannis.

« Enne kasutamist kontrollige seda lahti tdmmata proovides, et vannirdngas oleks vanni kiljes kindalt k&i-
kide iminappadega kinni.

« Katkestada vannirdnga kasutamine, kui need enam ei kinnitu voi on kahjustunud.

« Veenduge, et vee tase ei lletaks vannirdongal margitud piiri.

« Ohtlik on jatta laps alaealise valve alla.

« Kontrollige, et vesi ei oleks liiga soe (et ei lletaks 37°C vdi 99°F).

@ “Okert 6361” KOMNAHUACBIHbIH, BaHHAFA apHaJFaH
“dnunnep” OTbIPFbIWbIH Kalall A¥PbIC OPHATbIMN,
navpanaHyra 6onaasbl. REF. 799

Byn 6¥MbiMabl nanaanaHbac 6¥pbiH, OCbl HYCKAYAbl A€H KOA OKbIM,

HYCKay/bl KENeweKkTe e naﬁ.u,anaHy YWIiH CeHimAi Xepre caktan

KOMbIHbI3. B¥n HYCcKaynapabl MYKUAT OpbiHAAMACAHbI3, CROMIHI3AIH, KapakaTTaHbin, He bosiMaca
cyFa baTbin KeTyi MYMKIH.

ECKEPTY I CobUAl ELUKALIAH KAPAYCbI3 KANIAbIPMAHbI3. Epecek apam apkawaH ga
cabuai cyra 6aTbin KeTyAeH CaKTaHAbIPY YLWWiH KacbiHAA TYPYbl Kepek.

Xac wamacsi: 6 - 15 ainbik cabunep YiwiH - Makc. 13 Kr canmMakka apHanfaH.

KAnAl/I KONAAHYFA BONA/AbI:

1. BaHHaHbIH, TYBiHiH Ta3anbiFbiHa, Ke.cup 6¥abIpchI3 TericTiriHe, ByniHbereHairiHe xaHe iwWwiHae apHawbl
LeHeCTepAiH, KOKTbIFbIHA (IWKi AM3aMHbIHbIH, AOHECTEY KeNyi MeH CaTeH KabaTbIMeH KanTalFaHAbIFbl
T.C.C.) KO3 XeTKi3in anbiHbI3.

2. Cobu KOMbIHBIH, CY LWYMEKTEPiHE XeTe a/IMaNTbIHAbIFbIHA 364eH KO3 XeTKi3in anFaHHaH KeWiH,
OTbIPFBILThLI BAHHAHBIH, illiHE OpHANACTbIPbIHbI3. (1-wWi cypeT)

3. OTbIpFbiWw eMi3ikwenepi BaHHA TYBiHe HbIK XabbiCy YWIiH, OFaH canMak cana TeMeH Kapan 6acbiHbi3 (2-wi
cypeT). OTbIPFbIWTLI €MMEeH XOFapbl TAPTbIN KOPY apKblibl EMi3iKLWENEpAiH TOPTeyiHiH Ae BaHHA TYbiHe
HbIK, OPHATBINIFAH He OPHATbIIMAFaHbIH TeKCePin KOpiHi3.

4. banaHbl OTbIPFbILWKA OTbIPFbI36AC B¥PbIH, LWWOMbINAIPYFA KAXKETTi 3aTTapAblH, 6apabIFbIHbIH, AaNbIH
eKeHAiriHe Ke3 XeTKi3in anbiHbi3. by cabuai xanrbi3 Kanabipbin KeTyAeH cak 60y YLWiH KaxeT.

5. BaHHaHbI Xblibl CyMeH ( ¥CbiHbINaTbIH TeMnepaTtypa 37°C He 99°F) OTbIpFbILWTLIH, CbIPTKbI 6enaey
CbI3bIFbIHA XeTKeHLe TONTbIPbIHbI3 (3-wWi cypeT).

6. Cobuai oTbipFbiwKa 1-wWi cypeTTe KepceTinreHaen oTbipFbi3biHbi3. Cabuai BaHHara OTbIpFbI36ac 6¥pbIH,
dpKalaH Cy TemnepaTypachiH TeKCepin OTbIPbIHbI3.

7. Wombinablpy askTanFaHHAH KeRiH, OTbIPFbIWTL BAHHAAAH afiMac 6¥pblH CO6UAT WbIFAPLIN aNblHbI3.

8. OTbIPFBILTBI OHbIH, 9P6IP eMi3iKWeCiHiH, CbIPTKbl K¥PCayblHAH ¥CTaM XOFapbl KOTepy apKbibl anbiHbi3 (4—
Wi cypeT). OHbl XK¥IKW TApTbiMN aJIMaHbI3.

9. OTbIPFLIWTHI XXUHAN KOAPAAH B¥PbIH )aKCbIan Wanbin, K¥praTbiHbi3. EWGip epiTKiwTi He keaipni-
6yAbIpsibl KATThl Ta3aNaWThiH B¥MbIMAAPAbLI KONAAHBaHbI3. EMi3ikwenepai ¥3aK yakblT KaKeTKe xapaTy
YWiH OTbIPFLIWTbIH, eMi3iKlenepiHe casMak TYCnenTiHAen eTin, He Bonmaca oHbl apAanbiM beTi Teric
)Kepre KONbIHbI3.
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MAHbI3bl KEHEC:

o BaHHara apHanfFaH 6¥1 OTbIPFbIWTLI, C36M 63 BeTiMeH K¥MPbIFbIH eMiH-ePKiH Backin OTbIPaTbIH KYiire
XeTneniHwe KonaaHbaHbi3 (lLaMaMeH 6 annbiK).

e BaHHara apHafFaH 6ya OTbIPFLIWTLI, C36M 63 BeTiMeH Typeren Ty¥pa anap Xxaare xeTkeHae KonaaHbaHbi3
(wamMameH 15 annbik).

e BaHHara apHanFaH 6y OTbIPFLIWTHLI KeAipni-6¥abipbl )epre He 6onmaca bip xepi 6yniHreH xepre
KOMMaHbi3.

o OTbIpFbIW BipaeH Ken KaTapAaH TYpaTblH BaHHAAA NaaanaHyrFa )xapamchbl3.

o Mangananbac 6¥pbiH OTbIPFbIWTbIH, BAHHAHbIH, iLiHE HbIFbI3 OPHATbIIFAHAbIFbIH, OHbIH 6aPAbIK,
eMisiklwenepiHiH, BaHHara 6epik XancblpblNFAHAbIFbIH ©3iHi3re Kapan TapTbin Kepy apKbl/ibl TEKCEPiHi3.

o Erep ae emisiklwesnep HblFbi3 OPHATLIYAAH Kasca, He BYMiHIN Kanca OTbIPFbIWThI KOAAAHYAbI
TOKTaTbIH,bI3.

o Cy AeHreMiHiH OTbIPFbILTbIH, 6enaey Cbi3blFbIHAH acMaraHAbIFbIHA KO3 XETKi3iHi3.

o Cobupi epecek apamaapaaH backanapra ceHin Kanablpy KayinTi.

o CyablH, TbIM bICTbIK 6oNMaybiH KagaranaHbi3 ( 37°C geH He 99°F xoFapbl eMec).

OKBABY PELDRINKA “FLIPPER EVOLUTION” ART. 799
PAREIZA UZSTADISANA UN LIETOSANA

Pirms lietoSanas uzmanigi izlasiet Sos noradijumus un glabdjiet tos,
lai pie tam varétu vérsties arT nakotné. So noradijumu neievérosana
var radit bérna traumu gasanas vai noslikSanas risku.
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UZMANIBU!!! NEKADA GADIJUMA NEATSTAJIET BERNU BEZ UZRAUDZIBAS. LAI

NOVERSTU NOSLIKSANAS RISKU, BERNA TUVUMA VIENMER JABUT PIEAUGUSAJAI PER-
SONAI!

LIETOSANAS VECUMS: no 6 lidz apmé&ram 15 mé&nesiem. - MAKS. 13 kg

LIETOSANAS VEIDS:

1. Parliecinieties, vai vannas virsma ir tira, glida un ka ta nav bojata, turklat virsma nedrikst bat neslidosa
tipa (reljefa, satinéto zonu dé| utt.).

2. Novietojiet rinki uz vannas dibena, parliecinoties, ka bérns nevar pieklat ddens kraniem (1. 2|meJums)

3. Ciesi plespledlet rinki pie dibena (2. zZimé&jums), lai visi piesiicekni pieliptu. Parbaudiet, paméginot viegli
pacelt rinki, vai visi Cetri piesticekni pielipa pie vannas dibena.

4. Sagatavojiet visus mazgasanai nepiecieSamus lidzeklus pirms bérna ievietoSanas rinki, lai tie jums batu
pa rokai. Tas ir nepiecieSams, lai neatstatu bérnu vienu, pat uz mirkli.

5. Uzpildiet vanna silto Gideni (rekomendéjama temperatiira 37°C vai 99°F) Iidz ir sasniegts uz rinka aréjas
malas atzimétais [Tmenis (3. Zim&jums).

6. Novietojiet bé&rnu rinkT, ka paradits 3. zimé&juma. Pirms bérna iegremdéSanas tdeni vienmér parbaudiet

ta temperatdru.

. Péc mazgasanas pabeigSanas iznemiet b&rnu no rinka pirms iznemat rinki no vannas.

- Iznemiet rinki pacelot to aiz aréjas malas un atbrTvojot visus piesDceknus (4 zim.). Nevelciet to asi.

[CXEN

veida abrazivus ||dzek!us Lai nodrosinatu ilgaku piesiiceknu kalposanas laiku, tiek rekomendéts no-
vietot izstradajumu ta, lai piesticekni nebiitu paklauti slodzei vai, lai tie atbalstitos pret pilnigi plakanu
virsmu.

SVARIGI BRIDINAJUMI:

« Nelietojiet So peldrinki, kamér b&rns neprot patstavigi sédét (jeb apméram no 6 ménesu vecuma).

 Nelietojiet So peldrinki, ja bérns sp&j patstavigi pacelties uz kajam (jeb apméram lidz 15 ménesu vecu-
mam).

« Nelietojiet 3o peldrinki uz virsmam ar neslido3u parklajumu vai uz bojatam virsmam.

o Sis peldrinkis nav piemérots vairaku Iimenu vannam.

« Pirms lietofanas parbaudiet, paméginot plecelt peldrinki, vai tas ir labi piestiprinats pie vannas ar visiem
piesticekniem.

e Partrauciet peldrinka lieto3anu, ja piesiicekni zaudé pielipsanas spéju vai ir bojati.

« Parliecinieties, vai tidens limenis neparsniedz uz peldrinka noradito limeni.

o Ir bistami atstat bérnu zem nepilngadigas personas uzraudzibas.

« Parbaudiet, vai Gidens nav parak karsts (temperattira nedrikst parsniegt 37°C vai 99°F).

Flipper evolution.25
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KAIP INSTALIUOTI IR TAISYKLINGAI NAUDOTI VONIOS
RATA “FLIPPER EVOLUTION” OKBABY REF. 799

AtidZiai perskaitykite Sias instrukcijas pries naudojima ir laikykite
konsultavimui ateityje. Tam tikry instrukcijy nepastebimumas gali
sukelti kadikio susizeidimo ir nuskendimo pavojy.

R

DEMESIQ!!! NIEKAA NEPALIKITE MA?YLIO BE PRIEZIDROS SUAUGES ASMUO TURI LIKTI
PRIE MAZYLIO JO NUSKENDIMO ISVENGIMUI!

NAUDOJIMO AMZIUS: nuo 6 a iki 15 ménesiy. - MAKS. 13 Kg.

NAUDOJIMO BUDAI:
1. Uzsitikrinkite, kad vonios pavirSius baty gerai iSvalytas, tiesus, nesugadintas ir, kad nebaty pavirSius
pries slydima (apzitros motyvai, satinuotos zonos, ...).
2. Padéti rata ant vonios dugno uzsitikrinant, kad vaikas neprieity prie kraneliy (Pav 1).
3. Prispauskite stabiliai rata ant dugno (Pav. 2), priklijuojant visus guminius lipdukus. Patikrinkite lengvai
sukeliant rata, kad visi keturi guminiai lipdukai bty gerai prisitvirtine prie vonios dugno.
4. Paruoskite viska kas reikalinga maudynei pries dedant mazylj j rata Tai batina, kad netekty mazylio pa-
likti vieno.
. Pripildykite vonia Silto vandens (patartina temperatara 37°C arba 99°F) iki ant rato Sono nurodyto lygio
(Pav. 3).
. Pasodinkite mazylj j rata kaip nurodoma Pav. 3. Prie$ jmerkiant mazylj visada patikrinkite temperatdra.
Po maudynés iSkelkite mazylj i$ rato pries jj iSimant iS vonios.
. Nuimkite gultelj sukeliant kiekvieno guminio lipduko iSorinj krasta (Pav. 4). Netraukite stipriai.
. Gerai iSskalaukite rata pries padedant j vieta. Nenaudokite bet kokio tipo valikliy ar abrazyviniy
produkty. Norint uzgarantuoti ilga guminiy lipduky naudojima, patartina jj padéti atlaisvinant juos nuo
svorio arba pastatant ant visiskai lygaus pavirsiaus.

wi

SVARBUS PERSPEJIMAL:

« Nenaudokite Sio vonios rato kol kiidikis nemoka sédéti vienas (mazdaug 6 mén).

« Nenaudokite Sio vonios rato jeigu mazylis gali atsistoti ant kojy tik (mazdaug 15 mén).

« Nenaudokite Sio vonios rato ant sugadinto ar neslidaus pavirsSiaus.

« Vonios ratas netinkamas naudoti keliy lygiy voniose.

« Pries naudojima atlikite pratimus, naudojant jéga atitraukti vonios rata, kad baty gerai prilipes ant vo-
nios dugno visais lipdukais.

o Nutraukti vonios rato naudojima jeigu netenka sukibimo arba yra sugadintas.

o UZsitikrinkite, kad vandens lygis nevirsSyty nurodyto ant vonios rato.

e Rizikinga palikti mazylj be suaugusio priezitros.

o Uzsitikrinkite, kad vanduo nebaty per karstas (kad nevirSyty 37°C arba 99°F).

KAKO MPABWJIHO CE NMOCTABYBA N CE KOPUCTU
MNPCTEHOT 3A KAMNEKWE ,FLIPPER EVOLUTION® HA
OKBABY, PE®. 799

MpounTajTe ro oBa ynaTcTeo 3a ynotpeba BHUMATENHO Npes

KOpucteme u quajTe ro 3a naHu HaBpaRaH,a. HEI'IO‘WITyBaH:e Ha

ynatcTBaTa MOXe Aa Npean3suka nospean Ha BaWETO AeTe, KAKO U ONaCcHOCT o4, AaBeHe.

BHUMAHME!"! HUKOTALL HE OCTABA]JTE 'O BEBETO CAMO. EAHO BO3PACHO JINLIE
MOPA CEKOrALI A CE HAOTA BJIN3Y A0 BEBETO 3A 1A CE CINPEYUN NABEHE!

HAMEHETO 3A BO3PACT: npubnuxHo op, 6 po 15 meceun. - MAKC. 13 kr.

YNATCTBO 3A YNOTPEBA:

1. MpoBepeTe fanu AHOTO HA KagaTa e 06pPOo MCYMCTEHO, MA3HO, HEOLUTETEHO U He € MPEeKPUEHO CO
marepwvjanm npoTuB n3rarbe (MOAUIrHATM AN3AjHU, CATEHCKN NPEKPUBKMY, ...).

2. MocTaBeTe ro NPCTEHOT Ha IHOTO Ha KaaaTa obe3benyBajku 6e6eTo Aa He MOXe [a MU AONpe CNaBuHUTe
(cn. 1).

3. LLBpCTO NPUTUCHETE ro NPCTEHOT KOH AHOTO (C/1. 2) Aa Cce NMpuUuBpCTaT CuTe neneHku. MpoeepeTe co
[eNlyMHO NOAUTHYBare Ha NPCTEHOT AANIM CUTE YeTUPW JleneHKN ce NPULBPCTEHM 3a AHOTO Ha KajaTa.

4. MoaroTeeTe ja uenarta pabora npea Aa ro kanute 6e6eTo 1 nocrasete rm cute paboTtu Ha godart Ha paka
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npea aa ro cnywtuTe 6e6eTo BO NpcTeHOT. Ha Toj HauMH Ke n3berHeTe Aa ro octasute 6ebeto camo.
. HanonHete ja kagaTa co Tonsia Boga (npenopadyaHa temneparypa e 37°C nan 99°F) 40 HMBOTO Koe e
NOCOYEHO Ha HaABOpellHaTa CTpaHa Ha NPCTeHoT (c. 3).

6. MocTaBeTe ro 6e6eTo BO MPCTEHOT KAKO LITO € NocoyeHo Ha c. 3. Cekoraw NpoBepyBajTe ja
Temrnepartypara Ha BojaTa npej Aa ro ctraeute 6ebeto Bo Hea.

7. Mo kanere, noanrHeTte ro 6ebeTo oa NPCTeHOT Npej Aa ro U3BAAUTE W HEero oA, Kajara.

8. M3BajeTe ja KaaMukaTa NOAUTHYBAjKM ro HaABOpelWHNOT pab Ha cekoja nenexka (cn. 4). He Bneyete co
cnna.

9. TeMenHO UCNNaKHeTe ro U UCyLleTe ro NPCTeHOT Npea, Aa ro npubepere. He KopucTeTe HUKAKBU
pacTBopyBauu unu abpasuneHu CpeacTBa. 3a Aa obe3beaunTe AONFOTPAJHOCT HA NeNeHKuTe, ce
npenopavyea fa ro 4yyate NPCTEHOT BO No0ok6a Kaze NeneHKUTe HeMaA Aa ja HOCaT TeXMHATA UK Aa ce
NOMIOXEHM Ha paMHa NOBPLINHA.

wvi

BAXHU NMPEAYNPEAYBAHA:

« He kopucTeTe ro oBOj NPCTeH 3a Kanewe ce goaeka 6ebeto He buae Bo cocTtojba aa ceam camo
(NpnbnnxHO Ha 6-MeceyHa BO3pacT).

e He KopucTeTe ro 0BOj NPCTeH 3a Kanewe Kora 6ebeTo e Bo cocTojba Aa CTOM CAaMOCTOjHO (MPUBAMKHO Ha
15- MeceyHa Bo3pacT).

e He Kopucrete ro OBOj NPCTeH 3a Kanekwe Ha NOBPLWMHN KOU Ce 3alUTUTEHU 3a NN3ramke UM ce OWTeTEeHN.

o [IPCTEHOT 3a Kanere He e COOABETEH 3a KaAuW Ha NOBeKe HMBOA.

o Mpepn ynotpeba, npoBepeTe Aany NPCTEHOT € LBPCTO 3asieneH 3a AHOTO Ha KajaTa Win Ha pamHaTta
NoBPLINHA CO CMUTE leneHKn o ynoTpeba Ha cuna Aa ro nomMecTuTe.

o [peknHeTe CO KOPUCTEHE HA MPCTEHOT 3a Kareke ako NeneHKuTe ja usrybar uBpcTmHaTa Ha
npunenyBare UIN Ce OWTETEHN.

. FlposepeTe Aann HUBOTO Ha BOAATA HeE ro HAAMUWHYBA HUBOTO LUITO € NOCOYEHO Ha NMPCTEHOT 3a Kanemwe.

e PusmyHo e Aa ro ocraBute 6E6ETO Aa ro Haarnenysa MajioneTHoO ninLe.

« [poBepeTe ja BoAaTa 3a Aa He buae npemHory Tonna (aa He HaagMuHysa 37°C unm 99°F).

AK BIPHO MOHTYBATWU TA BUKOPUCTOBYBATU KUIbLLE
ONA KYNAHHA “FLIPPER EVOLUTION” OKBABY MOC. 799

YBaXHO npoynTanTe Li iHCTPYKLIi nepen BUKOPUCTAHHAM BUPODY

i 36epiranTe X ANA KOHCYNbTALIN y ManbyTHbOMY. HegoTpuMaHHs
IHCTPYKLIM MOXe NPU3BECTU A0 HAHECEHHS YLWKOAXEHb Bl ANTUHI
i Hebe3neKy yTONNEeHHS.

YBATA!!! HIKOJIN HE 3AJIMWAWTE AUTUHY BE3 AOMNAAY. WOB YHUKHYTU

YTOIUIEHHA AUTUHW, MOPYY 3 HEIO MAE 3ABXAU 3HAXOAUTUCDL JOPOCIIA
noaAnHA!
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BIK AUTUHMWN: 3 6 po npubausHo 15 micauis. - MAKC. 13 Kr.

BUKOPUCTAHHA:
1. MepekoHanTecs, WO NOBePXHs BaHHW € YNCTOI, PiBHO, 6€3 NOLWKOAXKEHDb | HE MA€E 3aXUCTY MPOTU
KOB3aHHS (pefibeHMN MaNOHOK, MAaTOBI 30HU i T.iH.).
2. MNocTaBTe KinbLe Ha AHO BaHHW, TAKUM YMHOM, WOH AUTHHA He Mana AOCTYNy A0 KpaHiB (ManoHoK 1).
3. MiLHO NPUTUCHITb KiNbLe A0 AHA BaHHU (Man. 2), wob 3abe3neunTn HafiiHe KpinieHHA BCiX NPUCOCOK.
MepeBipTe, 3nerka NigHABLWN KiNbLie, WO BCi YOTUPU NMPUCOCKMN LWiNBHO NPUKPINAEHi A0 AHA BaHHW.
4. MigroTyiTe BCe HeobXigHE ANA MUTTA AUTUHU, MEPLI HIXX MOCAANUTK Ti B Kinbue. Lle HeobxigHO Ans Toro,
W06 HiKONMM He 3anuwWwaTtn AUTuHY 6e3 gornaay.
5. HanoBHiTb BaHHy Tennot BoAo (pekoMeHaoBaHa Temnepatypa 37°C abo 99°F) o BiaMiueHOro Ha
30BHiWHbOMY BoUi Kinbusa piBHa (Man. 3).
6. PO3MICTiTb AMTUHY B KiNbLii, AK MOKA3aHO Ha Man. 3. 3aBXAM NepeBipanATe TemnepaTypy BOAK, NepLl Hix
3aHYpPUTU AUTUHY Y BOAY.
. Micna kynaHHa 3abepiTh AUTUHY 3 KiNbLA, a NOTIM KijlbLLe - 3 BAHHK.
. 3HiMITb Kinbue, NPUNIAHABLIN 30BHILWHIN Kpal KoXHOI npucockn (Man. 4). He BiapueanTe pi3Kko Kinbue
BiZL BAHHMW.
9. PeTenbHO OMOMOCHIT i BUCYLWITh KinbLie. He KOPUCTYNTECA AN18 LbOMO PO3YMHHUKAMM ByAb-SKOro TUMY
abo abpa3nBHMMM 3acobamun. PekomeHAyeEMO, Ans 3abe3neyeHHs [0Broro CTPOKY BUKOPUCTAHHSA
npucocok 36epiratu KinbLe Ha PiBHIN, FOPU3OHTANbHIN NOBEPXHI.
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BAXJINBI NOMNEPEAXEHHA:
Flipper evolution.27



e He BUKOPUCTOBYMTE KiNbLie ANA KyNaHHS AOKW AUTUHA HE MOXe CUAITU CaMOCTiHO (Bik npubausHo 6
Micsauis).

o He BMKOPUCTOBYMNTE KiNbLle AN AUTUHM KA MOXEe CAMOCTINHO NigHATUCA Ha HOru (Bik NpubansHo 15
Micauis).

o He KOpUCTYNTECS KiNbLEM A8 KYNaHHA HA MOWKOAXEHI ab0o 3aXMILEeHi MPOTW KOB3AHHS MOBEPXHI.

o KinbLe Ans KynaHHA He NpU3HAYeHWU 4S8 BUKOPUCTaHHA y baraTopiBHeBUX BaHHaX.

o Mepen BUKOPUCTAHHSAM, NEPEBIPUTU UM KiNbLe ANS KynaHHA Aobpe NpuKpinaeHo BCiMa MpUCOCKaMmn 40
BaHHMU.

o [IPUNUHUTY BUKOPUCTAHHSA KiflbLA, AKLLO MPUCOCKN HE NPUAAraloTb A0 AHA BAHHW abo MOLWKOAXKEHI.

o [epekoHamnTeCs, WO piBeHb BOAM HE MepeBULLYE BiAMIYeHUI HA KifbLi AN KYNaHHA piBeHb.

o Hebe3neyHo 3anmwaTt AMTUHY Mif HArNAA0M HEMOBHONITHLOT NIOANHN.

« [lepekoHanTecs, Wo BoAa He € 3aHaATO rapsayoto (il TemnepaTypa He NoBMHHA nepesuwysatn 37°C abo
99°F).
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